
�'�  3IOHJHKLQZHLV�I�U�6SLHJHOSDQHHO�XQG�6SLHJHOVFKUlQNH
Entfernen Sie Spritzer, Tropfen und Flecken nur mit einem weichen, trockenen
Tuch. Kosmetika und Fettrückstände können mit einem Fensterleder und heißem
Wasser ohne Zusatz von Reinigungsmitteln beseitigt werden. Verwenden Sie bitte
keine Chemikalien oder Fensterreiniger. Bitte keine Spraydosen auf den Oberboden
stellen. (Explosionsgefahr).

$FKWXQJ� Die Nichtbeachtung dieser Pflegehinweise führt zum Verlust des
Garantieanspruches

�*%�  &DUH�$GYLFH�IRU�0LUURU�*ODVV
Remove splashes, drops and spots with a soft dry cloth only. Cosmetics and grease
can be removed with a washleather and warm water without the addition of cleaning
materials. Do not use any chemicals or window cleaner. Please do not put aerosols
on the top of the cabinet. (Danger of explosion).

$WWHQWLRQ� If maintenance instructions are not followed, claims under guarantee may
not be accepted.

�1/�  2QGHUKRXGVDGYLHV�YRRU�VSLHJHOSDQHOHQ�HQ�VSLHJHONDVWHQ
Verwijder druppels, vlekken en spatten direkt met een zachte droge doek.
Kosmetika en vetaanslag kunnen met een raamzeen en heet water zonder
toevoeging van reinigingsmiddelen verwijderd worden. Gebruik geen chemische of
raam schoonmaakmiddelen. Bij spiegelkasten geen spuitbussen e.d. op het
bovenpaneel plaatsen. Door warmteontwikkeling van de halogeen verlichting
ontstaat explosiegevaar.

$WWHQWLH� Het niet opvolgen van de onderhoudinstructies brengt de aanpraak op
garantie in gevaar.

�)�  $YLV�GH�PDLQWHQDQFH�SRXU�SDQQHDX[�PLURLU�HW�PHXEOHV�PLURLU
Enleve gouttes, taches et eclaboussures immediatement avec un linge doux et sec.
Cosmetique et buee grasse peuvent etre enleve avec un chamois de fenetre et
d´eau chaud, sans addition de moyens de nettoyage. Pas user des moyens
chemique ou de nettoyage de fenetre. Pas placer sur le superstructure de armoires
de miroir. Par le developpment de chaleur il existe le danger d´explosion.

$WWHQWLRQ� L´ignoration d´avis de maintenance peut risquer la perte de pretention de
garantie.
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